
個案編號
Case no.

12611 12612 12613 12614 12615

年齡/性別
Age/Sex

44
男Male

36
女Female

35
男Male

29
男Male

26
男Male

發病日期
Onset date

十二月二十六日
December 26

無病徵
Asymptomatic

無病徵
Asymptomatic

無病徵
Asymptomatic

無病徵
Asymptomatic

病徵
Symptoms

有
Yes

無
Nil

無
Nil

無
Nil

無
Nil

住處
Residence

屯門嘉悅半島第一座
Tower 1, The SeaCrest, Tuen Mun

不適用
NA

不適用
NA

不適用
NA

不適用
NA

外遊記錄
Travel history

十二月二十五日從美國經航班
CX2807抵港
Arrived at Hong Kong from the
United States of America via flight
CX2807 on December 25

十二月二十七日從菲律賓經航班
5J272抵港
Arrived at Hong Kong from
Philippines via flight 5J272 on
December 27

十二月二十七日從法國及英國經
芬蘭乘搭航班AY101抵港
Arrived at Hong Kong from France
and the United Kingdom by flight
AY101 via Finland on December 27

十二月二十七日從新加坡、德國及
美國經航班3S502抵港
Arrived at Hong Kong from Singapore,
Germany and the United States of
America via flight 3S502 on December
27

十二月二十七日從澳洲經航班
CX104抵港
Arrived at Hong Kong from Australia
via flight CX104 on December 27

備註
Remarks

*: L452R
#: N501Y + T478K
@: E484K
%: N501Y
^: 病毒量不足
Viral load insufficient

輸入個案#
Imported case#

五月二十九日及六月十九日在香
港接種兩劑2019冠狀病毒病疫
苗（復必泰）
Received two doses of COVID-19
vaccination (Comirnaty) in Hong
Kong on May 29 and June 19

機組人員
Aircrew member

輸入個案#
Imported case#

八月十四日及九月十五日在菲律
賓接種兩劑2019冠狀病毒病疫苗
（克爾來福）
Received two doses of COVID-19
vaccination (CoronaVac) in the
Philippines on August 14 and
September 15

外籍家庭傭工
Foreign Domestic Helper

輸入個案#
Imported case#

四月二十一日及五月十二日在香
港接種兩劑2019冠狀病毒病疫
苗（復必泰）
Received two doses of COVID-19
vaccination (Comirnaty) in Hong
Kong on April 21 and May 12

輸入個案
Imported case

五月二十八日在德國接種一劑2019
冠狀病毒病疫苗（Astrazeneca）
Received one dose of COVID-19
vaccination (Astrazeneca) in Germany
on May 28

七月八日及十二月十八日在德國接
種兩劑2019冠狀病毒病疫苗（復必
泰）
Received two doses of COVID-19
vaccination (Comirnaty) in Germany
on July 8 and December 18

機組人員
Aircrew member

輸入個案#
Imported case#

八月三十日及十月五日在澳洲接種
兩劑2019冠狀病毒病疫苗（復必
泰）
Received two doses of COVID-19
vaccination (Comirnaty) in Australia
on August 30 and October 5



個案編號
Case no.

年齡/性別
Age/Sex

發病日期
Onset date

病徵
Symptoms

住處
Residence

外遊記錄
Travel history

備註
Remarks

*: L452R
#: N501Y + T478K
@: E484K
%: N501Y
^: 病毒量不足
Viral load insufficient

12616 12617 12618 12619

63
男Male

15
女Female

19
男Male

21
女Female

無病徵
Asymptomatic

十二月二十八日
December 28

無病徵
Asymptomatic

十二月二十八日
December 28

無
Nil

有
Yes

無
Nil

有
Yes

指定檢疫設施（竹篙灣檢疫中心）
Designated Quarantine Facility (Penny's Bay
Quarantine Centre)

指定檢疫設施（竹篙灣檢疫中心）
Designated Quarantine Facility (Penny's
Bay Quarantine Centre)

指定檢疫設施（竹篙灣檢疫中心）
Designated Quarantine Facility (Penny's
Bay Quarantine Centre)

不適用
NA

十二月二十六日從美國經航班CX881抵港
Arrived at Hong Kong from the United States of
America via flight CX881 on December 26

十二月二十六日從美國經航班CX893
抵港
Arrived at Hong Kong from the United
States of America via flight CX893 on
December 26

十二月二十六日從英國經芬蘭乘搭航班
AY101抵港
Arrived at Hong Kong from the United
Kingdom by flight AY101 via Finland on
December 26

十二月二十八日從美國經航班
CX2807抵港
Arrived at Hong Kong from the
United States of America via flight
CX2807 on December 28

輸入個案#
Imported case#

三月十七日及四月七日在香港接種兩劑2019冠狀
病毒病疫苗（復必泰）
Received two doses of COVID-19 vaccination
(Comirnaty) in Hong Kong on March 17 and April 7

十二月七日在美國接種一劑2019冠狀病毒病疫苗
（復必泰）
Received one dose of COVID-19 vaccination
(Comirnaty) in the United States of America on
December 7

十一月十三日在香港血液樣本檢測對新型冠狀病
毒刺突蛋白抗體呈陽性
Blood specimen tested positive for anti-spike protein
antibody on November 13 in Hong Kong

輸入個案^
Imported case^

六月十九日及七月十日在香港接種兩
劑2019冠狀病毒病疫苗（復必泰）
Received two doses of COVID-19
vaccination (Comirnaty) in Hong Kong on
June 19 and July 10

輸入個案^
Imported case^

三月二十二日及四月十二日在香港接種
兩劑2019冠狀病毒病疫苗（復必泰）
Received two doses of COVID-19
vaccination (Comirnaty) in Hong Kong on
March 22 and April 12

輸入個案#
Imported case#

六月十日及七月一日在香港接種兩
劑2019冠狀病毒病疫苗（復必
泰）
Received two doses of COVID-19
vaccination (Comirnaty) in Hong
Kong on June 10 and July 1



個案編號
Case no.

年齡/性別
Age/Sex

發病日期
Onset date

病徵
Symptoms

住處
Residence

外遊記錄
Travel history

備註
Remarks

*: L452R
#: N501Y + T478K
@: E484K
%: N501Y
^: 病毒量不足
Viral load insufficient

12620 12621 12622 12623 12624

41
男Male

24
男Male

61
男Male

42
女Female

46
女Female

無病徵
Asymptomatic

十二月二十七日
December 27

無病徵
Asymptomatic

無病徵
Asymptomatic

無病徵
Asymptomatic

無
Nil

有
Yes

無
Nil

無
Nil

無
Nil

不適用
NA

不適用
NA

不適用
NA

不適用
NA

不適用
NA

十二月二十八日從加拿大經航班
CX829抵港
Arrived at Hong Kong from Canada
via flight CX829 on December 28

十二月二十八日從加拿大經航班
CX829抵港
Arrived at Hong Kong from Canada
via flight CX829 on December 28

十二月二十八日從加拿大經航班
CX829抵港
Arrived at Hong Kong from Canada
via flight CX829 on December 28

十二月二十八日從德國及西班牙
經航班PLM254P抵港
Arrived at Hong Kong from
Germany and Spain via flight
PLM254P on December 28

十二月二十八日從美國經航班
CX881抵港
Arrived at Hong Kong from the
United States of America via flight
CX881 on December 28

輸入個案#
Imported case#

三月二十一日及四月十一日在香
港接種兩劑2019冠狀病毒病疫苗
（復必泰）
Received two doses of COVID-19
vaccination (Comirnaty) in Hong
Kong on March 21 and April 11

輸入個案#
Imported case#

八月六日及八月二十九日在香港
接種兩劑2019冠狀病毒病疫苗（
復必泰）
Received two doses of COVID-19
vaccination (Comirnaty) in Hong
Kong on August 6 and August 29

輸入個案#
Imported case#

四月十三日、六月二十日及十二
月十八日在加拿大接種三劑
2019冠狀病毒病疫苗（復必
泰）
Received three doses of COVID-19
vaccination (Comirnaty) in Canada
on April 13, June 20 and December
18

輸入個案#
Imported case#

六月二十九日及八月二十六日在
西班牙接種兩劑2019冠狀病毒病
疫苗（復必泰）
Received two doses of COVID-19
vaccination (Comirnaty) in Spain on
June 29 and August 26

機組人員
Aircrew member

輸入個案#
Imported case#

四月十五日及五月六日在香港接
種兩劑2019冠狀病毒病疫苗（
復必泰）
Received two doses of COVID-19
vaccination (Comirnaty) in Hong
Kong on April 15 and May 6
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